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ПРИЛОЖЕНИЕ
к Решению Коллегии 
Евразийской экономической комиссии
от                                   20     г. № 

ИЗМЕНЕНИЯ,
вносимые в Единые ветеринарные (ветеринарно-санитарные) требования, предъявляемые к товарам, подлежащим ветеринарному контролю (надзору)

1. В главе 22:
в абзаце пятом после таблицы слово «бедра» исключить;
абзац десятый после таблицы изложить в следующей редакции:
«Микробиологические, физико-химические, химико-токсикологические и радиологические показатели, а также максимально допустимые уровни содержания остаточных количеств ветеринарных лекарственных средств (фармакологически активных веществ и их метаболитов) в мясе и другом пищевом мясном сырье должны соответствовать показателям, установленным техническими регламентами Евразийского экономического союза в сфере безопасности пищевой продукции.».
2. Абзац девятнадцатый главы 23 изложить в следующей редакции:
«Микробиологические, физико-химические, химико-токсикологические и радиологические показатели, а также максимально допустимые уровни содержания остаточных количеств ветеринарных лекарственных средств (фармакологически активных веществ и их метаболитов) в мясе и другом пищевом мясном сырье должны соответствовать показателям, установленным техническими регламентами Евразийского экономического союза в сфере безопасности пищевой продукции.».
3. В главе 24:
в абзаце тринадцатом слово «бедра» исключить;
абзац семнадцатый изложить в следующей редакции:
«Микробиологические, физико-химические, химико-токсикологические и радиологические показатели, а также максимально допустимые уровни содержания остаточных количеств ветеринарных лекарственных средств (фармакологически активных веществ и их метаболитов) в конине должны соответствовать показателям, установленным техническими регламентами Евразийского экономического союза в сфере безопасности пищевой продукции.».
4. Абзац пятый главы 25 изложить в следующей редакции:
«Микробиологические, физико-химические, химико-токсикологические и радиологические показатели, а также максимально допустимые уровни содержания остаточных количеств ветеринарных лекарственных средств (фармакологически активных веществ и их метаболитов) в готовых мясопродуктов должны соответствовать показателям, установленным техническими регламентами Евразийского экономического союза в сфере безопасности пищевой продукции.».
5. Абзац шестнадцатый главы 26 изложить в следующей редакции:
«Микробиологические, физико-химические, химико-токсикологические и радиологические показатели, а также максимально допустимые уровни содержания остаточных количеств ветеринарных лекарственных средств (фармакологически активных веществ и их метаболитов) в мясе кроликов должны соответствовать показателям, установленным техническими регламентами Евразийского экономического союза в сфере безопасности пищевой продукции.».
6. Абзац одиннадцатый главы 27 изложить в следующей редакции:
«Микробиологические, физико-химические, химико-токсикологические и радиологические показатели, а также максимально допустимые уровни содержания остаточных количеств ветеринарных лекарственных средств (фармакологически активных веществ и их метаболитов) в молоке и молочной продукции должны соответствовать показателям, установленным техническими регламентами Евразийского экономического союза в сфере безопасности пищевой продукции.».
7. Абзац пятьдесят четвертый главы 28 изложить в следующей редакции:
«Микробиологические, физико-химические, химико-токсикологические и радиологические показатели мяса должны соответствовать показателям, установленным техническими регламентами Евразийского экономического союза в сфере безопасности пищевой продукции.».
8. Абзац пятнадцатый главы 29 изложить в следующей редакции:
«Микробиологические, физико-химические, химико-токсикологические и радиологические показатели рыбной продукции, а также максимально допустимые уровни содержания остаточных количеств ветеринарных лекарственных средств (фармакологически активных веществ и их метаболитов) (для продукции аквакультуры), содержание фикотоксинов и других загрязнителей (для моллюсков), зараженность паразитами (для рыбы) должны соответствовать показателям, установленным техническими регламентами Евразийского экономического союза в сфере безопасности пищевой продукции.».
9. Абзац восьмой главы 30 изложить в следующей редакции:
«Химико-токсикологические (тяжелые металлы, пестициды), радиологические показатели, а также максимально допустимые уровни содержания остаточных количеств ветеринарных лекарственных средств (фармакологически активных веществ и их метаболитов), меда и продуктов пчеловодства должны соответствовать показателям, установленным техническими регламентами Евразийского экономического союза в сфере безопасности пищевой продукции.».
10. Абзац тринадцатый главы 31 изложить в следующей редакции:
«Микробиологические, химико-токсикологические и радиологические показатели, а также максимально допустимые уровни содержания остаточных количеств ветеринарных лекарственных средств (фармакологически активных веществ и их метаболитов) в пищевой продукции из яиц должны соответствовать показателям, установленным техническими регламентами Евразийского экономического союза в сфере безопасности пищевой продукции.».
11. Абзац восьмой главы 32 изложить в следующей редакции:
[bookmark: _GoBack]«Микробиологические, химико-токсикологические и радиологические показатели, а также максимально допустимые уровни содержания остаточных количеств ветеринарных лекарственных средств (фармакологически активных веществ и их метаболитов) пищевого яйца должны соответствовать показателям, установленным техническими регламентами Евразийского экономического союза в сфере безопасности пищевой продукции.».
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